
Когда автомобиль наедет на эти гвозди, шина лопнет, а если это произойдет на большой
скорости, то автомобиль может потерять управление. Нередко машина может заглохнуть,
истечь маслом, закрутиться или врезаться во что-то и убить людей в салоне.

Более того, согласно предыстории этой игры, ее сын не сможет найти место для замены шин.
Чэнь Чэн до сих пор не знает, как ее ребенок ухитрился найти машину, которая все еще в
хорошем состоянии. Она была очень расстроена из-за его машины, а также очень жалела
своего ребенка, над которым снова издевались за время ее отсутствия.

Ли Вэйлань почувствовал, что защитный барьер исчез. Его глаза яростно сверкнули, когда он
глядел на группу высокомерных бандитов перед ним, на лице появилась беспомощная и
горькая улыбка:

— Забирайте машину, если хотите, но мы действительно не взяли с собой никаких припасов.
Берите, что хотите, и дайте нам уйти.

Чэнь Чэн посмотрела на «сердитые и расстроенные» линии, появившиеся на его лице, когда он
сказал «берите машину, если хотите». Она не смогла удержаться от смеха, но вдруг поняла,
что она в метро, и быстро прикрыла рот рукой, как маленький хомячок, и смущенно
огляделась.

«Ах, мой сын лицемер, но в самом деле очень милый».

Очевидно, он не хочет отдавать машину, но он прав. Если посмотреть на значок, то это явно
Hummer, и она тоже не хотела бы позволять кому-то забрать его.

В следующую секунду Чэнь Чэн увидела, как из голов уродливых бандитов напротив ее сына
выскочили маленькие пузырьки:

«Хлюпик».

«Калека, слабый цыпленок и женщина, ха-ха, очень хорошо!»

«Никчемного калеку и цыпленка убить, женщина нам в самый раз...»

Тяжелая злоба, похожая на торнадо, возникла внезапно.

— Мой сын не калека! Он просто немного поранил руку! — Чэнь Чэн сердито ткнула пальцем в
речевые пузыри на головах этих людей, глядя на нецензурные выражения на экране, и
почувствовала, что ее руки трясутся от гнева. Если вам нужны припасы, берите их и уходите,
но нет, они хотят все, что есть у ее ребенка, и даже не отпускают людей.



У Чэнь Чэн перехватило дыхание, и она внутренне сказала: «Сынок, сынок, не спеши, делай
шаг за шагом, и в конце концов ты сможешь победить».

Один из бандитов протиснулся сквозь толпу, взмахнул палкой в руке и со злобным лицом
подошел к машине.

— Босс... — обеспокоенно позвал его Си Нань, стоя позади него и чувствуя на себе злобные
взгляды этих людей. Его взгляд, полный беспокойства, упал на мягко свисающую правую руку
Ли Вэйланя. — Почему бы тебе не взять мою сестру и не убежать? Я задержу их...

Взгляд Ли Вэйланя превратился из беспомощного в холодный и суровый, но в душе Си Нань
почувствовал облегчение. Хотя он все еще не знал, каковы способности Ли Вэйланя, тот, кто
способен убивать волков-мутантов и охотно отдавать драгоценное мясо другим, совершенно не
может быть милым глупышкой, каким кажется сейчас.

Чэнь Чэн не знала, видел ли это ее ребенок, но она ясно видела через экран: в руке
приближающегося бандита что-то блестело. Судя по остроте и длине, он держал кинжал!

«Он собирается навредить моему сыну!»

Чэнь Чэн запаниковала, ее пальцы беспорядочно забегали по экрану. Она не знала, куда
тыкать. На экране бандит только что подошел к Ли Вэйланю, и тут же ни с того ни с сего
получил сильный удар. Он понятия не имел, что только что произошло. Он получил из
ниоткуда пинок под зад, послышался смачный звук «шлеп» – и хулиган полетел вверх
тормашками, а затем, кувыркнувшись, упал в грязь рядом с машиной.

Кинжал в его руке все еще отражал солнечный свет.

Сцена стала тихой, словно отключили звук. Вокруг не было никого, кто мог бы поставить этого
парня в такое неловкое положение, кроме Ли Вэйланя.

Как смеет калека быть таким высокомерным?

Лидер группы бандитов, стоявший во весь рост с руками за спиной, на мгновение остолбенел, а
затем резко сплюнул стебелек травы, который держал во рту.

Поскольку их план нападения был раскрыт, а другая сторона пришла подготовленной, главарь
решил, что больше нельзя играть по-хорошему. Его глаза яростно сверкнули, и он поднял руки:

— Следуйте за мной. Убейте мужчин, а женщину разделим между всеми.

Когда Ли Вэйлань увидел, как хулиган упал головой в грязь, в его глазах мелькнуло удивление.



За последние несколько часов он намеренно совершил несколько мелких ошибок, чтобы
посмотреть, появится ли прячущийся человек, но он не появился. Он подумал, что тот
перестал следить за ним и прекратил преследование, но почему он появился именно сейчас?

Сердце Ли Вэйланя слегка опустилось, и теперь он не хотел продолжать играть с этой группой
отбросов.

Чэнь Чэн не знала, о чем думал ее ребенок. Она смотрела на повисшую руку Ли Вэйланя и на
группу бандитов, которые бросились к нему. Она нервничала и волновалась: «Мой сын один».

Его рука была ранена, как он сможет победить такую большую и злую группу людей?

Она почувствовала горечь во рту, но что она могла сделать?

Когда взгляд Чэнь Чэн упал на машину рядом с сыном, она вдруг вспомнила кое о чем.
Поскольку она может перемещать волчье мясо, проводя пальцем по экрану, и она смогла найти
правильное положение, чтобы пнуть маленького бандита только что, может быть, она сможет
поднять эту машину?

Чэнь Чэн смутно понимала, как играть в эту игру. Она с беспокойством провела пальцем по
машине рядом с Ли Вэйланем и попыталась поднять ее снова и снова.

Никто не заметил, что машина рядом с Ли Вэйланем поднялась в воздух примерно на два
сантиметра от земли.

Только Ли Вэйлань почувствовал это.

Он сдержал силу, которую собирался пустить в ход, обнял голову и присел, уворачиваясь от
палки бандита, который с огромной силой замахнулся на его голову!

Си Нань: «???»

Босс, почему ты такой трусливый?

Позади него Си Нань не успел задать вопрос в своем сердце. Он думал: не следует ли он за
неправильным боссом? Пока он размышлял, двухтонная машина взлетела в небо, а затем с
грохотом упала. Он в шоке распахнул глаза.

Все произошло так быстро, что все вокруг погрузилась в тишину. Это было невероятно!

Уголки губ Ли Вэйланя слегка изогнулись.



— Ах, — медовым голосом протянул он, — я же уже говорил, что у меня есть ангел-хранитель.
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